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Schreibung 

Schrift 

Zur Schreibung werden die teilweise mit Überkreis und Umlautzeichen ergänzten lateinischen Buchstaben a, b, c, d, e, f, g, h, i, j, 
k, l, m, n, o, p, q, r, s, t, u, v, w, x, y, z, å, ä und ö verwendet. Fremdwörter, speziell auch Eigennamen, werden gewöhnlich 
angepasst. 

Anmerkung 1: Die Buchstaben c, q, w, x, z und å sind zwar offiziell Teil des Alphabets, kommen aber nur in 
original übernommenen oder nur teilweise angepassten Fremdwörtern vor, die Buchstaben b und f nur in 
Lehnwörtern. 

Anmerkung 2: Der Buchstabe ü ist kein offizieller Teil des Alphabets, wird aber in estnischen und deutschen 
Eigennamen verwendet und nicht durch y ersetzt. In Fremdwörtern, die die Laute [ʃ] und [ʒ] enthalten, für die 
es keine Entsprechung im Alphabet gibt, können auch š und ž vorkommen. Dies wird im Sprachstandard in 
Ausnahmefällen akzeptiert. 

 ► šakki, Fidži 

Die Schreibung ist sononisch. Die Zuordnung von Lauten zu Buchstaben ist jedoch stellungsabhängig. 
 

Bei alphabetischer Anordnung wird der Umlaut ü nachrangig wie y behandelt. 

 

Worttrennung 

Konsonanten 
 
Eine Silbe beginnt mit einem Konsonanten, dort wird also getrennt. (ho·me, ha·vu·puu) 
Auch bei Folgen von zwei oder drei Konsonanten beginnt die neue Silbe mit einem einzelnen Konsonanten. 
(he·del·mä, ark·ku) 
Die erste Silbe eines Wortes kann auch mehrere Konsonaten haben. (sma·rag·di, trak·to·ri) 
 
Vokale 
 
Ein Vokal allein kann eine Silbe bilden. (y·ri·tys, a·pi·na) 
Zwei aufeinanderfolgende gleiche Vokale bilden einen langen Vokal und werden daher nicht getrennt. 
(ba·naa·ni, juus·to) Es gibt nur wenige Ausnahmen. 



Vokale, die zusammen einen Diphthong (Zwielaut) bilden, werden nicht getrennt. Als Diphtong gelten im 
Finnischen alle Doppelvokale, bei denen der zweite ein i ist: ai, ei, oi, ui, yi, äi, öi; In der ersten Silbe des 
Wortes gelten ferner als Diphtong: au, eu, iu, ie, ou, äy, öy, uo, yö. (o·soi·te, kuo·le·ma) 
Sonstige Vokalfolgen, wie beispielsweise ia oder io, werden getrennt. (a·si·a, kaup·pi·as) 
 
Zusammensetzungen 
 
Zusammengesetzte Wörter sollten (wie im Deutschen) nach den erkennbaren Wortteilen getrennt werden. Der 
Wortsinn sollte nicht entstellt werden. (kirja·kauppa, kansan·edustaja) 
 
Fremdwörter 
 
Fremdwörter können nach Aussprache, oder auch nach einem erkennbaren Präfix getrennt werden. 
(mikros·kooppi, mikro·skooppi, typo·grafia, tekno·kratia) 
In Fremdwörtern darf eine Konsonantenfolge jedoch nicht getrennt werden. (Goe·the, Por·sche, Smi·thille) 
 
 

Aussprache 

a → [a] [ᴀ] 
e → [ɛ] 
i → [ɪ] vor Konsonant, [i] im Silbenauslaut 
o → [ɔ] 
u → [ʊ] vor Konsonant, [u] im Silbenauslaut 
ä → [æ] [a] 
ö → [œ] 
y → [y] [ʏ] vor Konsonant, im Silbenauslaut 
 
h → [h], auch vor Konsonanten deutlich ausgesprochen 
r → [r] 
s → [s] 
sh [ʃ] in Fremdwörtern, wenn š vermieden werden soll 
l → [l] mit ä, ö, y, e, i [ɫ] mit a, o, u,  
k unbehaucht 
p unbehaucht 
t unbehaucht 
 
nk → [ŋk] 
ng → [ŋː] 
 
Ein vor p stehendes n wird als m ausgesprochen, auch über Wortgrenzen hin. 
 
Nach bestimmten Typen von Wörtern, auch innerhalb von Komposita, tritt bei der Aussprache eine 
Verdopplung des Anfangskonsonanten des nachfolgenden Wortes oder Wortteiles auf. 

• nach auf -e endenden Wörtern (tervetuloa, gesprochen tervettuloa) 

• nach verneinten Verben (en juo maitoa, gesprochen en juom maitoa) 

• Beginnt das folgende Wort mit einem Vokal, tritt an die Stelle der Konsonantenverdopplung ein 
Glottisverschlusslaut [ʔ] 

Betonung: mit von vorn abnehmender Stärke auf jeder ungeraden Silbe 
 
 

Wortarten 

Artikel 

Artikel existieren nicht. 



 

Substantive 

1. Deklination 

1ax: KOTUS-Typ 10: zweisilbige Wörter mit o oder u in der ersten Silbe, kein Bindevokal im Plural 
1ay: KOTUS-Typ 9: zweisilbige Wörter mit a, e oder i in der ersten Silbe, Bindevokal o im Plural 
1b: KOTUS-Typ 1: zweisilbige Wörter (Partizipien Präteritum Passiv beliebig viele Silben), Bindevokal o im 
Plural 
 

Name 1ax 1ay 1b 1c 1d 

sg nom koira kala valo -u -y 

sg acc-n koira kala valo   

sg acc-g koiran kalan valon   

sg gen koiran kalan valon   

sg par koiraa kalaa valoa   

sg ine koirassa kalassa valossa   

sg ela koirasta kalasta valosta   

sg ill koiraan kalaan valoon   

sg ade koiralla kalalla valolla   

sg abl koiralta kalalta valolta   

sg all koiralle kalalle valolle   

sg ess koirana kalana valona   

sg trl koiraksi kalaksi valoksi   

sg ins - - -   

sg abe koiratta kalatta valotta   

sg com - - -   

pl nom koirat kalat valot   

pl acc-n koirat kalat valot   

pl acc-g - - -   

pl gen koirien/koirain kalojen/kalain valojen   

pl par koiria kaloja valoja   

pl ine koirissa kaloissa valoissa   

pl ela koirista kaloista valoista   

pl ill koiriin kaloihin valoihin   

pl ade koirilla kaloilla valoilla   

pl abl koirilta kaloilta valoilta   

pl all koirille kaloille valoille   

pl ess koirina kaloina valoina   

pl trl koiriksi kaloiksi valoiksi   

pl ins koirin kaloin valoin   

pl abe koiritta kaloitta valoitta   

pl com koirineen kaloineen valoineen   

 
 
 

Gruppe 1e 

wie 1ax, aber statt a in der Endung ä, keine Einschränkung der Vokale in der ersten Silbe 
 
 

Gruppe 1e⁰⁰ 

¹kk → k, ²pp → p, ³tt → t, ⁴k → -, ⁵p → v, ⁶t → d, ⁷nk → ng, ⁸mp → mm, ⁹lt → ll, ¹⁰nt → nn, ¹¹rt → rr, ¹²k → j 

 
 



Gruppe 1f 

 
nom henkilö   henkilöt 
gen henkilön  henkilöjen henkilöiden henkilöitten 
par henkilöä  henkilöitä henkilöjä 
acc henkilö/henkilön henkilöt 
ine henkilössä  henkilöissä 
ela henkilöstä  henkilöistä 
ill henkilöön  henkilöihin 
ade henkilöllä  henkilöillä 
abl henkilöltä  henkilöiltä 
all henkilölle  henkilöille 
ess henkilönä  henkilöinä 
tra henkilöksi  henkilöiksi 
abe henkilöttä  henkilöittä 
ins –   henkilöin 
com –   henkilöine- + omistusliite 
 
 

2. Deklination 

Gruppe 2a⁰⁰ 

¹kk → k, ²pp → p, ³tt → t, ⁴k → -, ⁵p → v, ⁶t → d, ⁷nk → ng, ⁸mp → mm, ⁹lt → ll, ¹⁰nt → nn, ¹¹rt → rr, ¹²k → j 

 
 

6. Deklination 

Grundform: kurzer Vokal + s 
 
 

Gruppe 6a 

Flexionsstamm: kse 
 
 

Gruppe 6e 

Flexionsstamm: kse 
wie 6a, aber statt a in der Endung ä 
 
 

Deklination 

Gruppe  1 (palvelu) 2a 2b (pieni) 2c (ovi) 3 4 (a: -aa; b: -uu; c -ää; d: -ii; e: -oi) 

Grundform  a, o, u, y, ä, ö  i  i  i e  Doppelvokal  

Flexionsstamm  a, o, u, y, ä, ö  i  e e ee  
sg: Doppelvokal 
pl: einfacher Vokal  

Nominativ  talo lasi  mieli nimi lause  maa 

Genitiv  talon lasin  mielen nimen lauseen  maan 

Partitiv  taloa lasia  mieltä nimeä lausetta  maata (c, d: -tä) 

sg ill      maahan (b: -hun; c: -hän; d, e: -hin) 

pl nom      maat 

pl gen      maiden/maitten 

pl par      maita (c, d: -itä) 



pl ill      maihin 

 

Gruppe 5 (nainen) 6a 6b 7 

Grundform  nen  kurzer Vokal + s  kurzer Vokal + s  langer Vokal + s  

Flexionsstamm  se  kse  Doppelvokal + s  de  

Nominativ  nainen  kysymys  oppilas  totuus  

Genitiv  naisen  kysymyksen  oppilaan  totuuden  

Partitiv  naista  kysymystä  oppilasta  totuutta  

 

Gruppe 8 9 10 11 

Grundform  n  ton/tön  t  el, en  

Flexionsstamm  me  ttoma/ ttömä  e  ele, ene 

Nominativ  puhelin  työtön  olut  jäsen  

Genitiv  puhelimen  työttömän  oluen  jäsenen  

Partitiv  puhelinta  työtöntä  ölutta  jäsentä  

 
 

Verben 

unregelmäßige Verben 

28. olla 

 Textende ➢ 
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